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ВОВЕД И КОНТЕКСТ

Пристапен и инклузивен туризам во заштитени природни подрачја

Како што е наведено во Конвенцијата на ОН за правата на лицата со попреченост, „Попреченоста не
е интристична карактеристика на поединецот, туку негативен и варијабилен резултат на
интеракцијата помеѓу личноста, со неговите или нејзините физички, ментални, интелектуални,
релациони или сензорни карактеристики и бариерите, материјални или нематеријални, поставени
од контекстите во кои тој или таа живее“. Ова основно разбирање нагласува една клучна вистина:
контекстот е променливата што ја одредува тешкотијата. Кога ќе се отстранат бариерите, учеството
станува возможно и се појавуваат можности за значајно ангажирање.
Пристапниот и инклузивен туризам гарантира дека секој може целосно да учествува во
патувањата и активностите за одмор. Овој пристап не само што ги исполнува етичките и
законските одговорности, туку и ја поттикнува социјалната еднаквост и го збогатува туристичкото
искуство за сите. Сепак, не се подготвени сите туристички локации во овој поглед. На пример,
природните области честопати претставуваат предизвик поради нивните нерамни терени и
традиционалниот дизајн; Затоа, пристапниот туризам во природата вклучува иновативни решенија
за да се направат овие простори пристапни и пријатни за посетителите со физички, сетилни или
когнитивни пречки. Сепак, поради недостаток на инвестиции и вложување тие често немаат
погодна инфраструктура за да гарантираат дека туристичките активности се достапни за сите.
Водичите во природа и туристичките оператори исто така играат клучна улога во премостувањето
на јазот помеѓу предизвиците за пристапност и инклузивните искуства. Со усвојување на
инклузивни принципи за дизајн, тие обезбедуваат дека патеките, центрите за посетители и
активностите се достапни за сите. Водичите можат да поттикнат значајни врски со приспособување
на интерпретативни методи за задоволување на различни потреби, користење тактилни, визуелни
или аудитивни алатки и обезбедување на приспособени услуги. Операторите, пак, можат да
создадат системска инклузивност преку обука, соработка со засегнатите страни и вградување на
пристапност во дизајнот на услугите и инфраструктурата.
Во овој контекст, проектот DIANA - Развивање на инклузивни и достапни природни области се
појавува како иницијатива насочена кон обезбедување на поголема достапност и инклузивност во
на природните области. Овој проект Еразмус+ (KA210 VET – Проект за партнерства од мал обем во
стручното образование и обука) го спроведуваат три европски организации од Италија, Македонија
и Шпанија и комбинира истражување, ангажман на засегнатите страни и најдобри практики за да
создаде сеопфатна рамка за инклузивен туризмот. Една од главните активности на проектот DIANA
е развојот на пакет алатки за обука дизајниран да ги поткрепи водичите, операторите и менаџерите
на парковите со вештини и знаења за да обезбедат достапни туристички искуства. Комплетот со
алатки вклучува акциони стратегии и практични алатки за решавање на физичката, когнитивната и
сензорната пристапност, усогласувајќи се со принципите на одржливост и универзален дизајн.
Овој комплет алатки за обука е дизајниран имајќи ја предвид разновидноста, овозможувајќи и
целосна и сегментирана употреба. Секој модул е ​​развиен како самостојна тема за обука,
овозможувајќи им на корисниците да изберат и имплементираат специфична содржина
најрелевантна за нивните потреби. Без разлика дали се користи во целост за сеопфатен пристап
кон пристапниот и инклузивен туризам во природни области или се користи поединечно за
решавање на специфични недостатоци или цели за обука, приборот со алатки нуди флексибилност
и практичност за различни контексти и публика. Оваа модуларна структура обезбедува комплетот
со алатки беспрекорно да се прилагодува на различни образовни, оперативни и организациски
поставки.
Преку својот фокус на обука и иновации, проектот DIANA ја нагласува важноста на колективната
акција за трансформирање на природниот туризам во инклузивен сектор. Овој пакет со алатки не е
само ресурс; тоа е повик за туристичката индустрија да ја прифати пристапноста како основна
вредност, осигурувајќи дека секој има можност да се поврзе со природата по свои услови.

http://www.dianaerasmus.eu/
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Основни цели на комплетот со алатки

Разбирање на Пристапноста и Инклузивноста: Зголемување на свеста за важноста на

пристапниот туризам во природните области и осигурување дека водичите, тур-операторите и

другите учесници ги разбираат потребите на луѓето со физички, когнитивни и сензорни

попречености.

1.

Развивање вештини за пристапен инклузивен туризам: Опремување на водичите во природа,

толкувачите на наследство, туристичките оператори и менаџерите на парковите со знаење и

практични вештини потребни за да се испорачаат инклузивни туристички искуства.

2.

Спроведување на пристапна инфраструктура и услуги: Обезбедување на активни стратегии

за подобрување на физичката, когнитивната и сензорната пристапност на природните средини и

услуги.

3.

Промовирање на одржливост и соработка: Осигурување дека подобрувањата на

пристапноста се усогласени со целите за одржливост и поттикнување на соработката помеѓу

засегнатите страни, вклучувајќи ги локалните заедници, организациите на лица со попреченост

и организации за животна средина.

4.
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МОДУЛИ ЗА ОБУКА

ПРВ ДЕЛ - ОСНОВНИ КОНЦЕПТИ ЗА ПРИСТАПНОСТ И ИКЛУЗИВНОСТ ВО
ПРИРОДНИОТ ТУРИЗМ

Модул 1: Правен и етички контекст на пристапниот и инклузивен туризам

Вовед

Пристапниот и инклузивен туризам гарантира дека секој, без разлика на способноста, може да
ужива во патувањето, рекреацијата и културното наследство. Ова бара почитување на правните
стандарди, како што е Конвенцијата на ОН за правата на лицата со попреченост (CRPD), заедно со
етичките принципи кои промовираат еднаквост, достоинство и почит за сите посетители. Во
туристичкиот сектор, особено во природните области, обезбедувањето достапни искуства вклучува
исполнување на законските обврски преку капацитети, услуги и дигитална пристапност, притоа
прифаќајќи ја етичката заложба за инклузивност и почитување на различните потреби.

Со разбирање и на правните и на етичките основи, туристичките оператори можат да создадат
средини каде што сите посетители се чувствуваат ценети, зголемувајќи го задоволството,
поттикнувајќи ја социјалната вклученост и поддржувајќи одржлив туризам. Според тоа,
пристапноста не е само регулаторна одговорност, туку и посветеност кон правичност, почитување и
универзален пристап.

Клучни законски рамки1.

Интернационални закони
 
Следната табела дава компаративен преглед на два клучни меѓународни закони кои ги обликуваат
стандардите за пристапност ширум светот.

ЗАКОН ОПИС КЛУЧНИ НАЧЕЛА АПЛИКАЦИЈА ВО ТУРИЗАМ

Конвенција на
Обединетите нации за
правата на лицата со
попреченост (CRPD)

Европски акт за
пристапност (EAA)

Промовира достоинство,
недискриминација и целосно
учество на лицата со посебни
потреби.

Достоинство и почит.
Недискриминација.
Целосно учество и
вклученост во општеството.
Пристапност до јавни
простори, транспорт и
информации.

Обезбедува пристапни патеки,
знаци и центри за посетители
во природните области.
Бара инклузивни туристички
политики и обука на
персоналот.

Ги поставува стандардите на
ЕУ за достапни производи и
услуги, вклучително и
дигитални алатки за
резервирање и планирање
патувања

Стандардизација на
пристапноста низ ЕУ.
Фокус на дигиталната
пристапност на системите за
резервации, апликациите и
онлајн услугите.
Поттикнува иновација во
создавањето достапни
производи и услуги.

Обезбедува достапни
вебстрани и апликации за
туристички услуги.
Ги стандардизира
карактеристиките во
машините за
самопослужување и киосците
на туристичките места.
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Интернационални Стандарди

Создавањето достапни туристички искуства во природните области бара почитување на
меѓународните стандарди кои обезбедуваат насоки за пристапност, употребливост и инклузивност.
Овие стандарди гарантираат дека туристичките капацитети и услуги се достапни за луѓето од сите
способности, промовирајќи правичен пристап до природата и културното наследство.

СТАНДАРД ОПИС ГЛАВНИ
КАРАКТЕРИСТИКИ ПРИМЕНА ВО ПРИРОДНИ ОБЛАСТИ

ISO 21902:2021 –
Пристапен туризам за

сите

ISO 21542:2021 –
Пристапност на

изградена средина

Насоки за инклузивен
туризам за лица со
попречености, постари
возрасни лица и семејства.

Достапни информации со
Брајово писмо, аудио,
големи букви.
Пристапност во
транспортот, сместувањето,
јадењето и атракции.
Обука на персоналот за
свесност за пристапноста.

Пристапни водичи за патеки,
аудио тури и сместување.

Стандарди за достапни
изградени средини,
вклучувајќи патеки, знаци и
тоалети.

Стабилни, широки и благо
наведнати патеки за
инвалидски колички.
Влезови и рампи без
бариери.
Знакови со висок контраст,
тактилни или Брајово писмо

Пристапни патеки, платформи за
гледање и тактилни системи за
навигација

EN 301 549 –
Пристапност на ИКТ

ISO 21903:2004 –
Информации за

туристички услуги

Упатства за
пристапност на веб-
содржини (WCAG)

Глобален совет за
одржлив туризам

(GSTC)

Достапни и јасни
информации за
туристичките услуги за сите
посетители.

Информации на Брајово
писмо, големи букви,
аудио и алтернативни
формати.
Јасна, концизна и
содржина на обичен
јазик.

Достапни мапи, водичи и
брошури во повеќе формати

Веб-страници
компатибилни со читач на
екран со текстуални
алтернативи и текст со
висок контраст.
Тактилни копчиња, Брајово
писмо и аудио опции за
киосци.
Наслови и аудио описи за
мултимедија.

Барања за пристапност за
дигитални интерфејси како
веб-локации и киосци.

Достапни системи за
резервации, информативни
киосци и аудио водичи за
преземање.

Достапни веб-локации со
мапи со голем принт, аудио
описи и јасен јазик.

Воочливи: Текст
алтернативи за слики;
видео титли.
Навигација со тастатура.
Разбирливо: јасен јазик и
предвидлива навигација.
Робустен: Помошна
технолошка
компатибилност.

Стандарди за пристапна веб-
содржина организирани
според принципите POUR.

Еко-пријателски патеки,
палуби за набљудување и
адаптивни ресурси како
тактилни карти.

Еколошки адаптации за
пристапност (на пр.,
рециклирани материјали).
Вклучување на заедницата
во дизајнот на објектот.

Ја комбинира пристапноста
со еколошката и
социјалната одржливост.
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Сумирање и вкрстување на националните правни рамки на Шпанија, Северна
Македонија и Италија

АСПЕКТ ШПАНИЈА ИТАЛИЈА СЕВЕРНА МАКЕДОНИЈА

Ратификација на UN
CRPD

Рамка за пристапност
специфична за туризмот

Ратификуван во 2007 година Ратификуван во 2009 година Ратификуван во 2011 година

Шпанија е достапна (Plan de
Accesibilidad Turística - PAT
España)

Националниот туристички
план вклучува пристапност
меѓу клучните цели

Национална стратегија за
туризам (2016-2020)

Дигитална пристапност

Национална стратегија
за пристапност

Културна и рекреативна
пристапност

Адаптации на работното
место

II Национален план за
универзална пристапност
(2023), Шпанска стратегија за
попреченост 2022-2030

Нема самостојна стратегија,
туку опсежни закони за
пристапност во различни
области

Стратегија за правата на
лицата со попреченост (2023-
2030)

Сеопфатни закони за јавна и
приватна дигитална
пристапност (Закон 4/2004)

Нагласено во II Национален
план, вклучувајќи веб-
страници и упатства за ИКТ

Закон за пристапност на лицата со
попреченост до државните веб-
страници и апликацииз-
Директивата на ЕУ 2016/2102

Промовира вклучување во
културата, спортот и
рекреацијата според
националните стратегии

Го задолжува пристапот до
културните и рекреативните
објекти преку Законот 18/2009

Културна стратегија за сите и
инклузивен форум, Акционен
план за аутизам (2023-2027)

Законот за вработување на
лица со попреченост се
фокусира на адаптациите на
работното место

Законот 68/1999 ги
поддржува прилагодувањата
на работното место и
насоченото вработување

Заштита на лицата со
попреченост (Ley 41/2003),
иницијативи зо автономија

Клучно Законодавство
за пристапност

Општ акт за правата на
лицата со попреченост (Real
Decreto Legislativo 1/2013),
Закон за зависност (39/2006)

Рамковен Закон 104/1992,
Претседателски Уредба
503/1996, Закон 13/1989, Закон
67/2006

Стратегија за правата на лицата
со попреченост (2023-2030)

Заштита од
дискриминација

Заштити според Општиот акт
и иницијативите за граѓански
дијалог

Законот 67/2006 забранува
дискриминација на лицата со
попреченост

Законот за спречување и заштита
од дискриминација забранува
дискриминација врз основа на
попреченост

Локални насоки

Градовите и регионите често поставуваат свои стандарди за пристапност.

На пример, Уредбата за пристапност на Барселона во Шпанија обезбедува пристапност низ јавните
простори, транспортот, зградите и комуникацијата. 

Клучните компоненти вклучуваат:

Урбан дизајн: пристапни улици, паркови и плоштади со рампи, тактилни асфалти и звучни
сигнали за пешачки премин.
Јавен превоз: задолжителна пристапност во автобуси, метро станици и возови, со автобуси со
ниски катови, лифтови и визуелни/аудио соопштенија.
Стандарди за градба: новите и реновирани јавни згради мора да имаат пристапни влезови,
лифтови и тоалети.
Комуникација: Брајово писмо, аудио опции, достапни веб-локации и тактилни знаци во јавните
услуги.
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2. Етички Принципи

Следната табела ги прикажува клучните етички принципи кои основа за пристапниот и инклузивен
туризам. Овие принципи - достоинство, правичност, вклученост и одржливост - служат како основа
за создавање туристички искуства кои ги почитуваат индивидуалните права, обезбедуваат фер
пристап, ја слават различноста и ги штитат природните средини. Со интегрирање на овие принципи,
туристичките провајдери можат да осигураат дека нивните практики не се само инклузивни, туку и
општествено и еколошки одговорни.

ЕТИЧКИ
ПРИНЦИП ДЕФИНИЦИЈА УПОТРЕБА

Еднаквост
Обезбедување на сите да имаат еднакви
можности да уживаат во природните области со
отстранување на бариерите што би можеле да
исклучат одредени групи.

Дизајн на алатки за различни потреби (на пр. Брајово писмо,
аудио водичи).
Адресирајте ги економските бариери со намалени такси за
влез.
Пример: шатл-услуги за посетители со предизвик за
мобилност.

Одржливост

Инклузија
Создавање средини и активности кои ги
поздравуваат и активно ги вклучуваат луѓето со
различни попречености на значајни начини.

Развијте програми што интегрираат адаптивна опрема
(на пример, инвалидски колички за сите терени).
Понудете различни формати на активност (на пр.
мултисензорни искуства).
Пример: Тури со водич користејќи знаковен јазик или
тактилни елементи.

Обезбедувањето подобрувања на пристапноста
се усогласуваат со зачувувањето на животната
средина и благосостојбата на заедницата.

Користете еколошки материјали за функции за
пристапност.
Дизајнирајте ненаметливи карактеристики што ја
зачувуваат природната околина.

Достоинство
Препознавајќи ја вродената вредност на секој
поединец, осигурувајќи дека тие се чувствуваат
почитувани и ценети за време на нивното
туристичко искуство.

Обезбедете обука на персоналот за чувствително да
одговори на потребите на посетителите.
Избегнувајте покровителски постапки или јазик.
Пример: Прилагодена помош за гости со оштетен вид.

Совети за да ја направите вашата туристичка услуга етички конзистентна - Етика во акција!

Достоинство: Однесувајте се кон сите посетители со почит.
Еднаквост: Обезбедете фер пристап до природните области и искуства.
Вклучување: Дизајнирајте туристички активности кои одговараат на различни потреби.
Одржливост: Обезбедете адаптации кои се еколошки и корисни за секого.

3. Зошто е важно да се разберат и имплементираат законите и стандардите за
пристапност во туризмот?

Зголемено задоволство на посетителите: достапните капацитети и услуги го подобруваат
искуството за сите посетители, што доведува до позитивен фидбек и поголемо задржување на
посетителите. Посетителите со попреченост, постарите лица и семејствата имаат корист од
инклузивни средини.

1.

Конзистентност низ регионите: Следењето на меѓународните стандарди како CRPD, ISO и EN
стандардите создава униформност, правејќи ги местата достапни за глобалната публика. Оваа
конзистентност ја подобрува привлечноста и репутацијата на туристичката дестинација ширум
светот.

2.

Инклузивност и општествена одговорност: Спроведувањето на овие стандарди ги исполнува
целите на општествената одговорност и промовира инклузивност преку поддржување на правата на
лицата со попреченост. Пристапниот туризам помага да се поттикне средина на еднаквост и почит.

3.

Конкурентна предност: Достапните туристички локации привлекуваат поширок пазар, вклучувајќи
патници со посебни потреби, постари туристи и семејства. Ова го проширува досегот на местото, ја
подобрува неговата пазарна продажба и може да доведе до зголемен приход.

4.

Правна усогласеност и намалена одговорност: Почитувањето на стандардите и исполнувањето на
законските барања обезбедува усогласеност со законските обврски, намалувајќи го ризикот од
потенцијални тужби или казни поврзани со недостатоци во пристапноста.

5.
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4. Совети како да ги приспособите вашите услуги на правните и етичките барања

Знаеме дека правните и етичките рамки што ги презентиравме може да биде тешко да се следат и да
бидат тешки за разбирање. Подолу ќе најдете неколку совети кои ќе ви помогнат да се прилагодите и
да работите во овој контекст:

Разберете ги законите и консултирајте се со експерти: прегледајте ги локалните, националните
и меѓународните правила за пристапност. Ако ви треба помош, не двоумете се да контактирате
експерти.
Редовни ревизии на пристапноста: спроведувајте периодични ревизии врз основа на ISO
стандардите и упатствата на WCAG за да се осигурате дека објектите ги исполнуваат тековните
барања за пристапност. Ревизиите помагаат да се идентификуваат и да се решат бариерите за
пристапност, обезбедувајќи континуирано подобрување.
Обука на персоналот: обучете го персоналот за стандардите за пристапност, принципите на CRPD
и вештините за ефективно давање услуги на посетителите со различни потреби. Обучениот
персонал може да ги подобри искуствата на посетителите и да ја подобри инклузивноста на
локацијата.
Соработувајте со организации за застапување на лица со попреченост: ангажирајте локални
организации за попреченост да дадат увид и повратни информации за потребите за пристапност.
Нивниот придонес гарантира дека решенијата се ефективни и усогласени со потребите на
посетителите.
Користете го овој комплет алатки за обука! Модулите на овој пакет алатки за обука имаат за цел
да ја промовираат свеста за пристапниот туризам во природните области, обезбедувајќи им на
водичите и операторите разбирање на различните потреби на посетителите со физички,
когнитивни и сензорни попречености. Тие се фокусираат на опремување на туристичките
професионалци со знаење и вештини за да обезбедат инклузивни искуства, имплементирање
акциски стратегии за подобрување на пристапноста и усогласување на овие напори со целите за
одржливост. Соработката меѓу засегнатите страни, вклучувајќи ги локалните заедници,
организациите на лица со попреченост и телата за животна средина, е нагласена за да се создадат
инклузивни, одржливи и влијателни туристички искуства.

5. Прашања за рефлексија

Кои се најзначајните предизвици со кои се соочува вашата организација во спроведувањето на

пристапните и инклузивни туристички практики?

Како може соработката со групите за застапување на попречености да ја подобри инклузивноста на

вашите туристички услуги?

Дали има области во вашите тековни операции каде што целите за пристапност и одржливост се во

конфликт? Како може да се усогласат овие?

Како може давателите на туризам подобро да ги усогласат своите практики со принципите на

достоинство, недискриминација и вклученост како што е наведено во CRPD?

Како можеме да дизајнираме активности кои значајно вклучуваат луѓе со различни потреби без да го

загрозиме искуството за другите?

Како можеме да ја балансираме потребата за пристапност со одговорноста за заштита на природната

средина?

Како природните области можат да ги имплементираат пристапните туристички упатства додека ја
одржуваат својата уникатност и привлечност?

Кои практични предизвици може да се појават при доградба на постоечката инфраструктура за да се

исполнат стандардите за пристапност, и како може да се решат?

Како можеме да осигураме дека информациите дадени во достапни формати се сеопфатни, но лесни за

разбирање за сите корисници?

Како може вклученоста на заедницата да ја подобри одржливоста и инклузивноста на

прилагодувањата за пристапност?

Дали дигиталните алатки што ги обезбедува вашата организација ги исполнуваат стандардите за

пристапност како што се бара од EAA?
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Заклучок

Пристапниот и инклузивен туризам е и законски мандат и етички императив, поттикнувајќи
еднаквост, достоинство и одржливост во туристичкиот сектор. Со усогласување со рамки како што
се UN CRPD, European Accessibility Act и ISO стандардите, туристичките провајдери можат да
обезбедат усогласеност истовремено подобрувајќи го искуството на посетителите. Интегрирањето
на етичките принципи како што се достоинството, правичноста и вклученоста овозможува значајно
учество на сите поединци, без оглед на способноста.

Со редовни ревизии, обука на персоналот и соработка со организации за попреченост, давателите
на услуги можат да ги надминат предизвиците и да испорачаат инклузивни услуги од кои сите
имаат корист, додека го зачувуваат природното и културното наследство за идните генерации.
Останатите модули од овој пакет алатки за обука ќе ви помогнат да ја достигнете оваа цел!
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